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Noticias Consulares

Brasilia

EMBAIXADA
SHI-Sul Ql. 11 conj. 5 casa n? 13
Cx. Postal 04-0171 — 70.000 tone: 248-4034

CHEGADA
Boas-vindas ao Senhor e Senhora

Ulrich Lehner, Terceiro-Secretârio da Em-
baixada. O Senhor Lehner fez o estâgio
em Lisboa e Brasilia é seu primeiro pos-
to como diplomata formado.

O "Praliné", muito conhecido como a
confeitaria suiça de Brasilia, inaugurou
em 19 de julho um saläo de châ, um
snack-restaurante "Quiches" e uma
choparia, tudo localizado na quadra 205.
Desejamos grande sucesso aos nossos
criativos compatriotas.

Outra boa noticia no ramo: desde 1?
de agosto, o restaurante suiço "Bonape-
tit" conta com a colaboraçào do Sr.
Albin Schmutz, jâ bem conhecido como
excelente cozinheiro.

Um grupo de engenheiros e arquitetos
suiços efetuou uma viagem de estudos
ao Brasil. O Senhor Embaixador e
Senhora William Roch os receberam em
sua residência em 24 de junho. A delega-
çâo se mostrou igualmente bem impres-
sionada com a arquitetura da capital

12 brasileira.

FESTA DE 1? DE AGOSTO 1983
Um grande numéro de cidadâos

suiços se reuniram no jardim da Embaixa-
da. Foram sobretudo o vinho e o queijo
suiços, bem como as Bratwürste, Cerve-
lats e Schüblig que receberam a maior
atençâo. Um grande obrigado às Damas

Rio de Janeiro

CONSULADO GERAL
Rua Cândido Mendes, 157 -11? andar
Cx. Postal 744 - 20.000 - tone: 222-1896
HUGO LOETSCHER NO RIO

O conhecido escritor suiço Hugo
Loetscher estâ novamente em turnê por
vârios paises da América do Sul, corn
palestras e leitura de suas obras. Essa
turnê inclui também o Brasil.

No Rio estào previstas, na segunda
quinzena de outubro, diversas palestras.

Foram escolhidos os temas "Suiça:

pais de 4 linguas, 4 culturas, 4 litera-
turas" e "O Brasil na obrade um escritor
suiço".

da colônia suiça que prepararam sala-
das variadas, bem como,aos proprietâ-
rios do "Praliné" que deram os doces.
Nâo esquecer todos os voluntârios que,
corn sua assistência, contribuiram para
o sucesso da testa.

Solicitamos aos interessados que se
informem junto a esta representaçâo
consular quanto a datas, horàrios e
locals da realizaçâo desses eventos. Es-

sas infor maçôes ainda nâo existiam em
definitivo quando da impressäo desta
Revista.

Lembramos que Hugo Loetscher é de-

tentor de diversos premios literàrios e

que muitas de suas obras refletem id1'

pressées de suas fréquentes viagens a

América Latina, empreendidas desde o

ano de 1965.

O leitor certamente conhece Hugo
Loetscher como autor de inùmeros arti-
gos publicados em revistas e jornais,
tais como "Neue Zürcher Zeitung,.
"Weltwoche", "Du", "Tages-Anzeiger
etc.

Citamos aqui também alguns titulos
de sua vasta produçâo literària:

"Die Predigt des heiligen Antonius an

die Fische" do Padre Antonio V ieira
"Noah - Roman einer Konjunktur'
"Der Immune"
"Wunderwelt einer brasilianischer

Begegnung"
"Herbst in der grossen Orange"
"Die Waschküchenschüssel und

andere Helvetia"
Recomendamos nâo perder a oporto

nidade de ter contato direto e Pes®0_;.

com Hugo Loetscher, tomando c°dd®
e

mento mais profundo de suas idéias
obras.

-0-
CAMARA DE COMERCIO SUIÇO-BRASILEIRA

Rua Marconi, 53 - Conj. 81 Av. Rio Branco, 99 - s/201
01047 - SÀO PAULO 20040 - RIO DE JANEIRO
Tel.: 255-4221/255-6427 Tel.: 253-4617

Prezados Compatriotas,
A nossa mensagem na "Revue Suisse" estâ começando a trazer

resultados. Estamos recebendo correspondências de suiços radica-
dos no Brasil, e isso sempre nos traz uma grande satisfaçâo.

Achamos o momento oportuno para esclarecer alguns pontos
importantes, geralmente desconhecidos:

Somos uma entidade privada, aberta a todos, dependendo das
anuidades dos nossos associados, e a nossa principal preocupaçâo
sempre foi a de justificar perante os nossos membros estas contri-
buiçôes.

Por isso tentamos dinamizar as nossas publicaçôes mensais, para

que se tornem um veiculo ativo de comunicaçâo entre os associa-
dos. Também oferecemos uma relaçâo ampla de publicaçôes sobre
assuntos legislativos e juridicos, em alemäo, e uma série de artigos
sobre vârios ramos de negöcios, em alemäo, francês e inglês. Tudo
isto com um desconto substancial para os nossos associados,
inclusive no preço das reuniôes-almoços.

Esta Câmara poderia ser mais dinâmica e causar um impacto muito

maior, se conseguirmos convencer mais pessoas e empresas in-
teressadas no intercâmbio entre os dois paises, a se associarem à

nossa Câmara.
Nâo é por acaso que a Suiça estâ em terceiro lugar dos investido-

res estrangeiros no Brasil...
Tomem contato corn a Câmara, ela poderâ ser-lhes muito mais util

do que imaginam. _ _ _M Jeanpierre R. Voutat Secretario Gérai
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No dia seguinte, o grupo composto de
25 pessoas, seguiu para o Plataforma 1,
°nde assistiram a um Show Folclôrico.

Para o 4.° trimestre deste ano, teredos

as seguintes reuniöes, conforme
segue:

* 4? feira - 19 de outubro
* 4? feira -16 de novembre
* 6? feira - 9 de dezembro - Festa de Natal

Como é do conhecimento de todos,
essas reuniöes-jantares seräo realiza-
Jas na Casa da Suiça, à Rua Cândido
Mandes, 157, às 19.30 horas.

Dr. Anton von Salis
Présidente

sWlSSAIR BRASIL INFORMA:
- Introduçâo do serviço de entregas râpidas — SPEX — SWISSAIR PARCEL
:*PRESS SERVICE — entre o Brasil e a Suiça, no Rio de Janeiro e Säo Paulo.

Sob a modalidade SPEX, a encomenda enviada num dia estarâ nas mâos do
;°nsignatârio no dia seguinte ou, no mâximo, no segundo dia apôs a entrega à
SWISSAIR, dependendo do destino.

Para maiores informaçôes consulte a SWISSAIR.

Transferências fréquentes: é este o
destino dos funcionârios de nosso Mi-
nistério das Relaçôes Exteriores.

O Senhor Jacques Gremaud, depois
de quatro anos de permanência em Sâo
Paulo, nos deixarâ, para ocupar um cargo

junto à nossa Embaixada em Kinshasa.
Que os nossos melhores votos de su-

cesso o acompanhem, bem como a sua
esposa e filhinha brasileira.

um

CaSA DA SUIÇA INFORMA:
?ST. MORITZ BAR do Restaurante Casa da Suiça oferece, das 15 às 18 horas,
r^Çelente serviço de café e châ, acompanhado de finissimas patisseries, tortas
r?!°s e salgadinhos variados; tudo sob a responsabilidade do mestre confeiteiro
SU|Ç0 ROBERT SENGSTAG.

No local sâo vendidos também bombons, petit-fours e bolo inglês.

Nossa colega, Srta. Monika Dtirig,
deixa-nos igualmente, apôs dois anos
de convivência. Ela prosseguirâ suas
atividades junto à nossa Embaixada em
Berlim-Este, onde, esperamos, seja mui-
to bem-sucedida.

ASSOCIAÇÂO DAS SENHORAS
SUÎÇAS
Rua Cândido Mendes, 157
20.241 Rio de Janeiro
Tel.: 252-5182 - 3?s feiras das 9 às 12 hs.

A circular com a programaçâo para as
atividades do segundo semestre de nossa

Associaçâo jâ foi enviada a todas as
socias.

Para o mês de setembro planejamos
um passeio corn almoço fora do Rio, es-
perando que essa nossa tentativa de
proporcionar um "dia diferente" seja re-
cebida prazerosamente por todas, e que
o numéro de atendimento seja grande.

Como lembrete, chamamos a atençâo
para o nosso Bazar de Natal, que se rea-
lizarà em 23 de novembro, pedindo que
reservem esta data para suas compras
de Natal. Haverâ chocolate suiço!

As nossas atividades para o ano em
curso terminam com o jâ tradicional Châ
Natalino de 7 de dezembro.

CÎRCULO ACADÊMICO SUIÇO
Çaixa Postal 3598
20.001 Rio de Janeiro
Tel.: 270-4022
Dr. Anton von Saiis, Présidente

Informamos que, no dia 28 de junho,
recebemos a visita de um Grupo de En-
9enheiros e Arquitetos Suiços de
Lausanne, chefiados pelo Sr. P. Chavannes.
Na oportunidade, foi oferecido um Cocktail

seguido de jantar no Restaurante da
Casa da Suiça. O jantar transcorreu em
ornôtimo nivel e pudemosdesfrutardes-
te encontre por algumas horas.

O Senhor Consul Gérai Peyraud é
natural de Bulle, cantâo de Fribourg. In-
gressou no Departamento Federal de
Relaçôes Exteriores em 1946. Exerceu
sucessivos cargos em Nice, Bogota,
San Francisco, Caracas, Paris, Santiago
do Chile. Depois de um periodo na Central

de Berna para onde fora designado,
esteve em missôes de curta duraçâo em
La Paz, Bogota, Luanda e Hanoi. Ultima-
mente desempenhou a funçâo de Encar-
regado de Negöcios em Maputo (Mo-
çambique).

Expressamos nossas sinceras boas
vindas ao nosso Consul Gérai e à Senho-
ra Henriette Peyraud, desejando-lhe
uma feliz e fecunda missâo no Brasil.

Temos o prazer de anunciar que des-
de julho deste ano, a nossa équipé de
Sâo Paulo conta com um novo colabora-
dor, na pessoa do Senhor Jörg Reding
que, na qualidade de Consul e Adido
Econômico Comercial e Financeiro, da-
râ — em colaboraçâo corn a nossa
Embaixada em Brasilia — um novo impulso
ao intercâmbio econômico entre o Brasil

e o nosso pais. Desejamos as boas
vindas ao Senhor Reding e à sua char-
mosa esposa France. Que a sua permanência

entre nos seja coroada de êxito.

Säo Paulo

CONSULADO GERAL
Av. Paulista, 453 -1.° andar
Edificio Olivetti - 01.311 - Sâo Paulo
Fones: 289-1033 - 289-1244 e 289-1577
Cx. Postal 30.588 - 01.000 - Sâo Paulo

NOVO CONSUL GERAL EM
SÄO PAULO

Temos o prazer de anunciar que o
Senhor Consul Gérai Georges Peyraud, su-
cessor do Senhor Bruno Stôckli, assu-
miu a direçâo desta representaçâo
consular aos 10 de junho de 1983.
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SOCIEDADE Ii Av. Indianöpolis, 3145

^-VO\ Tel.:275-2918-275-6738
I SUIÇADE \ / \ ft / I ] (Caixa Postal 5681 - S. Paulo)

^-JbENEFICÊNCIA Kc> VxO IV <4 04063 Säo Paulo

A COLÔNIA SUÎÇA TEM ALGO EM COMUM COM A SOCIEDADE SUÎÇA
DE BENEFICÊNCIA HELVETIA

Você sabia que a Sociedade Suiça de
Beneficência HELVETIA existe? - SABIA

Você concorda com os objetivos des-
ta Sociedade?

Dificilmente deve discordar, pois nâo
diferenciamos entre nacionalidade, cor,
idade ou religiâo, conforme os estatutos
prescrevem, nôs simplesmente procura-
mos dar apoio às pessoas necessita-
das, seja moral, social ou financeiro.

Na estância Figueira Branca em Cam-
po Limpo Paulista mantemos um retiro,
onde repousam hoje 25 pessoa6 idosas

e cuidamos atualmente de mais de 30
casos sociais na Capital, sempre na ten-
tativa de propiciar um pouco de carinho
a essas pessoas necessitadas.

O que falta para você aderir e simpati-
zar com a nossa Sociedade? Säo
atualmente 300 sôcios, mas o que gostaria-
mos mesmo é poder contar com toda a
colônia suiça de Säo Paulo.

Aguardamos a sua manifestaçâo,
atendendo pelos telefones: 521.1949 ou
210.5733 (K. Graser particular - resp. co-
mercial) e agradecemos desde jâ pelo
seu interesse.

K. Graser
Présidente

Curitiba

CONSULADO
Rua Mal. Floriano Peixoto, 228 -11? andar
Edificio Banrisul - Cx. Postal, 1.783 - 80.000
Fone: 223-7553

SEMANA SUiÇA NO SHOPPING
CENTER ITÀLIA (CCI)

Por ocasiäo da promoçâo "Volta ao
Mundo", organizada pelo Centro Comer-
cial Itàlia, de 18 a 23 de abril de 1983, foi
dada à Suiça, entre outras naçôes, a
oportunidade de expor numa ârea de
70m2. Os temas dados eram "Turismo"
e "Cultura", os quais cada um dos pai
ses participantes podia apresentar du
rante uma semana. Este Consulado
desde logo, aproveitou a oportunidade
para divulgar a importância de nosso tu
rismo e vida cultural ao publico, para
maior compreensâo.

O Consulado da Suiça colocou filmes,
bandeiras, slides, discos, cassetes e
posters à disposiçâo. Para todos os
visitantes interessados estavam expostos
prospectos sobre a Suiça, os quais fo-
ram levados em grande numéro para se-
rem lidos e estudados em casa.

A Escola Suiço-Brasileira apresentou-
se através de um mural de cartazes as-
sim como informaçôes sobre o ensino

14 na Suiça.

Por ocasiäo dessa manifestaçâo, foi
organizada a pedido de muitos compa-
triotas, a curto prazo, uma "Noite
Suiça". Todos os suiços em Curitiba foram
convidados para esse encontro. Nume-
rosos compatriotas compareceram, visi-
tando a exposiçâo e assistindo os
filmes "Swiss Puzzle" e "Switzerland" que
foram projetados alternadamente.

A partir das 20.00hs, os présentes
também podiam visitar o restaurante ti-
pico suiço, ao lado. Em seguida, o dono
do restaurante "Chalet Suisse" e um
professor da Escola Suiça tocaram can-
çôes populäres ao inteiro agrado de
todos os présentes. Vârios suiços aprovei-
taram a oportunidade para encontrar
compatriotas e amigos de uma maneira
informai, passando horas agradâveis e
alegres.

FESTIVIDADES DA DATA NACIONAL
DA SUÎÇA

Antes de o Consul da Suiça e Senhora
Robert Wicki se dirigirem à Porto Alegre
para festejarem nossa Data Nacional
com a comunidade suiça do Rio Grande
do Sul, receberam em 29 de julho no Clu-
be Helvetia as autoridades, o corpo
consular, bem como a colônia suiça de Curitiba

para comemorar essa data. Nume-
rosa foi a presença das autoridades e

personalidades convidadas para esse
ensejo, as quais apreciaram o vinho da
melhor lavra da Suiça bem como a quali-
dade do bufê. A decoraçâo das flores
nas cores do brasâo de nosso Pais foi
admirada de um modo particular pelos
présentes. Nessa atmosfera amistosa e
descontraida, esse encontro se esten-
deu além da hora prevista.

Na noite de 1? de Agosto, a Diretoria
da Sociedade Beneficente Helvetia de
Curitiba havia convidado todos os asso-
ciados dessa entidade para a comemo-
raçâo do 692? aniversârio da fundaçâo
da Confederaçâo Suiça. No decorrer
dessa noite foram ouvidos o hino nacional

da Suiça e do Brasil, bem como a
mensagem do Présidente da Confederaçâo.

Apôs a parte oficial, foi servido um
gostoso "choucroute".

PERDAIRREPARÂVEL DA COLÔNIA
SUÎÇA DE CURITIBA

Corn o falecimento do Senhor Johann
Josef Roos perde a colônia suiça em
Curitiba radicada seu ultimo e maior lider.
Emérito Présidente da Sociedade
Beneficente Helvetia, da quai foi seu grande
bemfeitor e présidente por vinte e duas
vezes bem como eterno conselheiro, de-
dicou toda a sua vida, de forma brilhan-
te, aos assuntos ligados à sua pâtria, a
Suiça, e aos seus conterrâneos.

Foi o expoente de dedicaçâo ao prôxi;
mo. Como era conhecido, "o Pestalozzi
de todos os suiços", nunca negou a sua
colaboraçâo quando solicitada, além de
se empenhar num profundo e inigualâ-
vel amor à sua pâtria, a Suiça.

Era natural de Kaltbrunn/SG e emi-
grou para o Brasil em 1921, junto com
outros 356 suiços, aportando e tendo
passado toda a sua vida em Curitiba,
corn a infelicidade de ver 353 compatriotas,

corn os quais veio junto, terem o seu
destino ceifados antes dele e, com sua
morte, desta leva de emigraçâo, a maior
de todas de 1900 para câ, restam ainda
très sobreviventes.

Pela sua dedicaçâo, bondade e grande

caràter, Deus certamente o tem mere-
cidamente em bom lugar.

IMPORTANTE
Comuniquem à sua representaçâo di

plomâtica ou consular qualquer mudan
ça de endereço.

Previdência é melhor que assistência-
Por isso, poupe e garanta a sua subsis-
tência pelo FUNDO DE SOLIDARIEDA-
DE DOS SUIÇOS NO EXTERIOR.
(Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna)

Para formulârios e informaçôes dirija-se
à sua representaçâo diplomaties ou

consular.
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s» ESCOLA SUIÇA — SCHWEIZERSCHULE
Rua Maranhäo, 1094 - Föne: 242-6690
Endereço para correspondence Caixa Postal 8296 - CEP 80000
Curitiba Parana

O grande numéro de associados que
compareceu e participou ativamente da
V Assembléia Gérai Ordinâria decidiu
criar o Conselho de Pais. Este Conselho
receberà tarefas especificas da Direto-
ria da Associaçào, como p. ex. organizar
atividades e promoçôes especiais a fim
de intensificar o contato entre aescolae
os pais. Também foi criada a categoria
de söcios contribuintes, que atinge os
suiços em idade acima de 60 anos, que
Pagaräo uma anuidade reduzida. Com
esta medida esperamos poder congre-
gar mais suiços às nossas atividades.

A programaçâo de atividades extras
Para o 2? semestre é bastante diversifi-
oada, procurando corresponder às ex-
Pectativas de muitos:

Para os alunos:
— "Spielgruppe" para crianças de 2 a 4

anos;
— entalhar e tocar flautas de bambu (a

partir de 9 anos);
— ginâstica ritmica feminina (5? à 8?

série);

— confecçâo de vêlas;
Para adultos:

— curso de alemâo para estrangeiros;
— curso de lapidaçâo em vidro;
— curso de culinâria para homens;
— formaçâo de um grupo de teatro;
— confecçâo de vêlas;
— "Vorleseabend" — leitura e dramati-

zaçâo;
— 2 palestras corn projeçâo de slides;
— noite do "Chaes - und Zwebele-

waeie".

Para todos:
— exposiçâo de artes, em agosto;
— passeio da primavera, em setembro;
— histôrias infantis, contadas pelo

mundialmente famoso casa! Tegett-
hof, em setembro;

— festa de encerramento, dia 15 de de-
zembro;

e o jâ tradicional BAZAR, a realizar-se
dia 19 de novembre.

Os interessados poderâo obter maio-
res informaçôes pelo telefone: 242-6690.

ABERTURA DE UMA AGÊNCIA
CONSULAR E NOMEAÇÂO DE UM
AGENTE CONSULAR EM

PORTO ALEGRE/RS

Para reforçar a presença da Suiça no
extremo sul do Brasil, o Departamento
Federal de Assuntos Exteriores em Berna

decidiu abrir uma Agência Consular
em Porto Alegre. O Senhor Martin Hae-
berlin foi nomeado como gerente dessa
representaçâo honoraria, tendo-lhe sido
conferido o titulo pessoal de consul.

Martin Haeberlin nasceu em 16 de ju-
Iho de 1924 em Porto Alegre e tem a cida-
dania dupla brasileira-suiça, sendo ori-
ginârio de Amriswil/TG. É diretor de um
estabelecimento comercial, que perten-
ce a ele e à sua familia, ocupando-se de
importaçâo e venda de produtos quimi-
cos especiais.

O endereço dessa Agência Consular,
que esté subordinada ao Consulado da
Suiça em Curitiba, é o seguinte:

Agência Consular da Suiça
Av. Viena, 279
Caixa Postal 1608

90.000 — Porto Alegre/RS
Tel.: 0512/22-2025 e 22-2322

Salvador

consulado
nua Lucaia, 281 - 2? andar
jfbificio WM
arque Lucaia - Rio Vermelho

Postal 1.633 - 40.000 - Fone: 237-2929

Lembramos que o Consulado se mu-
para o acima mencionado novo en-

bereço.

SOCIEDADE DE BENEFICÊNCIA
.^mentamos urn erro be redaçâo no

„i'^brio da Assembléia Gérai desta so-
edadede25demarçode 1983, publica-a° na REVUE n.° 2/83:

S
Çomo Vice-Presidente da Sociedade

Frn^? de Beneficência foi eleito o Sr.
Pnrl W'bmer e nâo o Sr. Christian Merz,

rar a '0 ^r- ^erz Presta valiosa colabo-
* o na Diretoria como Conselheiro.

VISITA OFICIAL
De 26 de julho a 2 de agosto de 1983,

Salvador recebeu, em visita oficial, o Ex-
mo. Senhor Embaixador da Suiça e Sra.
William Roch. Além de encontros corn o
Govemador do Estado da Bahia, Sr.
Joäo Durval Carneiro, e as demais auto-
ridades estaduais e municipals, o
Embaixador e sua esposa mantiveram con-
tatos corn a comunidade suiça da Bahia.
Visitas à cidade, seus monumentos, mu-
seus e demais âreas de interesse turisti-
co completaram a estadia, que culmi-

nou numa bela recepçào oferecida às
autoridades, ao corpo consular e outras
personalidades pelo Sr. Consul e Sra.
Max Strub, em comemoraçào à Data Na-
cional da Suiça e em homenagem ao Sr.
Embaixador e Sra. Roch.

Esta visita oficial do Sr. Embaixador
ao Estado da Bahia, a primeira nestes
Ultimos anos, em muito contribuiu para
estreitar os laços de urn bom relaciona-
mento entre os représentantes dos dois
paises amigos.



Notfcias Consulares

MOSTRA DO CINEMA SUiÇO EM
SALVADOR

Patrocinado pelo Consulado da Sui-

ça, realizou-se em Salvador, de 3 a 15 de
agosto, a Mostra do Cinema Suiço, uma
excelente oportunidade para os interes-
sados em conhecer as mais representa-
tivas obras da cinematografia da Suiça,
tâo pouco conhecida no Brasil. Com
apresentaçâo em dois locais distintos:
no Cinema de Arte da Bahia e no Cinema

Universitäre da Bahia foram exibi-
dos filmes dos mais destacados cineas-
tas helvéticos, como Markus Imhoof,
Claude Goretta, Alain Tanner, Daniel
Schmid e Hans Ulrich Schlumpf, entre
outros. Urn evento cultural muito bem re-
cebido pelo publico baiano.

FESTA NACIONAL
Mais de 250 pessoas, entre adultos e

crianças, reuniram-se no dia 30 de julho
de 1983 no Cajazeira Golf & Country
Club para a jâ tradicional festa de 1 de
agosto. Uma festa patriôtica e de con-
fraternizaçâo que neste ano teve urn
destaque especial com a presença do
Exmo. Senhor Embaixador William
Roch. O nosso Embaixador, em visita
oficial em Salvador, juntou-se à Colônia
suiça desta capital para as comemora-
çôes da Festa Nacional.

Apös as saudaçôes do Consul Sr. Max
Strub e do Embaixador Sr. William Roch
e a mensagem do Présidente do Conse-
Iho Federal, Sr. Pierre Aubert, aos sui-
ços no estrangeiro, os présentes se deli-
ciaram com queijos "Appenzeller" e
"Tilsiter", regados a vinho tinto e acom-
panhados dos também jâ tradicionais
"Schueblig". Como sobremesa houve
deliciosos bolos, trazidos pelas nossas
esposas. Entre estes havia uma grande
torta enfeitada com a bandeira suiça,
oferecida pela Sra. Embaixatriz que, in-
felizmente, nâo pôde participar da festa.

A excelente instalaçâo de som, a cargo

do compatriota Sr. Konrad Hofmann,
proporcionou muita alegria com müsi-
cas genuinamente suiças que nâo dei-
xaram de convidar para dançar.

Especiais agradecimentos merecem
os organizadores, entre eles o Sr. Fritz
Buchser, os casais Christoph Derendin-
ger, Jacques Delisle, Ernst Widmer e

muitos outros que tanto fizeram para o

pleno êxito desta bela festa.

BODAS DE OURO DE SACERDOTE

Enquanto a Colônia suiça se reuniu
em torno do Sr. Embaixador, no Cajazeira

Golf e Country Club, outra cerimônia
se realizou no grande Colégio Vieira dos
Padres Jesuitas, onde o nosso compatriota,

Padre Antonio Landolt, celebrava
a sua missa de bodas de ouro de sacer-
döcio. Ele nasceu em 1902 em Zürich, vi-
vendo durante muitos anos no Rio Grande

do Sul e desde 1980 em Salvador, onde,

com quase 82 anos de idade, ainda
participa ativamente no campo pastoral,

estando completando suas pesqui-
sas no campo da arte (götica e barroca),
devendo concluir em breve o trabaiho
que realiza sobre a Catedral Basilica,
em Salvador.

Nossos parabéns pelas bodas de ou-
16 ro!

Belo Horizonte

AGENCIA CONSULAR
Av. Carandai, 1115-13.° andar
Caixa Postal, 1053 - 30.000
Tel.: 222-8522

VERA BROEMMÉ
A nossa compatriota, senhora Vera

Broemmé von der Launitz, que possui
uma indüstria em Carmo da Mata/Minas
Gérais, onde reside desde 1942, foi ho-
menageada pelas autoridades daquele
municipio com o titulo de "Cidadä
Honoraria".

Muito nos aiegramos e, na oportunidade,

congratulamo-nos com a senhora
Vera pela justa distinçâo, pelo muito
que ela fez para Carmo da Mata.

ARQUITETURA SUIÇA NOS ANOS
70/80

Durante 20 dias esta interessante ex-
posiçâo foi mostrada no saguäo da Es-
cola de Arquitetura em Belo Horizonte,
onde chamou a atençâo dos alunos, pro-
fessores e arquitetos. Acompanhava-a
uma coleçâo de slides, que foi mostrada
em diversas aulas.

FILMES SUÎÇOS
Durante todo o mes de julho foram

exitridos filmes suiços na Sala Humber-
to Mauro, do Palàcio das Artes, principal

mente nas terças e quintas-feiras e

nos domingos à tarde e à noite.

A mostra foi organizada pela Pro-Hel-
vetia e o Consulado Gérai da Suiça no
Rio de Janeiro.

MUDANÇA DE ENDEREÇO

Pedimos sempre comunicar, a esta
agência consular, a mudança de endere-
ço, pois é de suma importância que nâo
se interromps a comunicaçâo entre o
compatriota e a agência.

1? DE AGOSTO
A data nacional da Suiça foi comemo-

rada, pela Colônia do nosso Estado, no
Centro Gaucho, com um delicioso chur-
rasco.

112 compatriotas tomaram parte neste

encontro tradicional, que mais uma
vez contou com as presenças honrosas
do senhor e senhora Consul Gérai do Rio
de Janeiro, Marcel Guélat.

Ouvimos o hino nacional e a alocuçâo
do présidente da Confederaçâo Helvéti-
ca, senhor Pierre Aubert.

O senhor Marcel Guélat se dirigiu
também aos présentes, que muito esti-
mam este contato direto.

Durante toda a tarde, ao som de nossa

mùsica folclôrica, houve animadas ri-
fas e prolongados bate-papos, pois muitos

compatriotas somente se encon-
tram nesta data.

Recife

A platéia foi constituida, em sua
maioria, de jovens interessados na arte
cinematogrâfica.
ANDRÉVOUMARD

Faleceu, no dia 3 de abril ultimo, o
nosso compatriota André Voumard, hâ
muitos anos radicado em Minas Gérais.
Àfamilia enlutada transmitimos os nossos

sinceros sentimentos.

CONSULADO
Rua da Uniäo, 27 - apt. 802 - Edificio Sumare
Cx. Postal, 62 - 50.000 - Fone: 221-4321

O Consul da Suiça, Sr. Johan Cesar
Godeffroy, estâ à disposiçâo de todc>s

— podendo ser contatado pelos teleto-
nes: 221-4321, 434-1058 e 434-1062 - para

dar informaçôes e prestar ajuda en

casos de urgência.

REVUE SUISSE/SCHWEIZER REVUE
Publicado sob os auspicios da Embaixada da Suiça em Brasilia e do
Consulado Gérai da Suiça no Rio de Janeiro, corn a colaboraçâo do
Secretariado dos Suiços do Exterior em Berna.

Qualquer correspondência relacionada com esta publicaçâo deverâ
ser dirigida ao CONSULADO GERAL DA SUIÇA no RIO DE JANEIRO.
Caixa Postal 744 - 20.000 Rio de Janeiro.



(Internationale Bankgeschäfte? Natürlich mitderSBG.)

Bilanzsumme :
113.0 Mrd. Schweizerfranken.
(30. 6. 83).

Aktienkapital und Reserven.
5.7 Mrd. Schweizerfranken.

Hauptsitz:
Bahnhofstrasse 45, Zürich.
240 Geschäftsstellen
in der ganzen Schweiz.

Ein weltweites Netz
von Geschäftsstellen:
Europa :
London. Luxemburg.
Madrid, Monte Carlo. Moskau.

Nordamerika: New York.

Chicago. Los Angeles.
San Francisco. Houston.
Cayman Is., Hamilton/Bermuda.
Montreal. Toronto, Calgary.

Latein-Amerika :
Mexico. Panama. Bogota.
Caracas. Säo Paulo.
Rio de Janeiro. Buenos Aires.

Mittlerer Osten: Abu Dhabi,
Bahrain, Beirut. Teheran.

Ferner Osten: Tokio.
Hongkong. Singapur.

Australien: Melbourne. Sydney

Afrika : Johannesburg.

„SS

(Persönliche Beratung> ist bei der SBG
ein besonders wichtiges Anliegen.
Überall in der Welt schätzen SBG-
Kunden den persönlichen Stil, den
unsere Finanzexperten in den Diskussionen

pflegen : seies über inländische
oder internationale Kredite,
Devisentransaktionen oder die verschiedenen
Arten von Geldmarktgeschäften.

Unsere Spezialisten machen sich mit
den individuellen Bedürfnissen ihrer
Kunden vertraut und bieten ihnen

direkten Zugang zu unserem
Portefeuille-Management und den
Beratungsdiensten.

Wenn Sie sich die weltweiten
Verbindungen einer führenden Schweizer
Bank zunutze machen wollen und
Wert aufpersönliche Betreuung in
allen Bereichen legen, sollten Sie bald
einmal mit uns sprechen.

In internationalen Bankgeschäften
wissen wir Bescheid.

a Ä r r»-t o / c J / CM/ H I
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